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Комиссия по положению женщин 
Пятьдесят шестая сессия  
27 февраля — 9 марта 2012 года 
Пункт 3(a) предварительной повестки дня* 
Последующая деятельность по итогам четвертой 
Всемирной конференции по положению женщин 
и специальной сессии Генеральной Ассамблеи  
под названием «Женщины в 2000 году: равенство 
между мужчинами и женщинами, развитие и мир 
в XXI веке»: достижение стратегических целей,  
деятельность в важнейших проблемных областях  
и дальнейшие меры и инициативы; приоритетная 
тема: «Расширение прав и возможностей сельских 
женщин и их роль в деле ликвидации нищеты  
и голода, в вопросах развития, и в решении 
существующих проблем» 

 
 
 

  Заявление, представленное Международным союзом 
Св. Иоанны, неправительственной организацией, имеющей 
консультативный статус при Экономическом и Социальном 
Совете  
 
 

 Генеральный секретарь получил следующее заявление, которое распро-
страняется в соответствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 Экономиче-
ского и Социального Совета. 

__________________ 

 * E/CN.6/2012/1. 
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  Заявление 
 
 

 Наша организация является преимущественно, но не исключительно, ка-
толической. С момента нашего создания 100 лет назад мы ощущаем разочаро-
вание, связанное с тем, что некоторые виды плохого обращения c женщинами и 
их страдания вызваны нашей церковью. Поскольку католическая церковь явля-
ется столь большой и влиятельной, эти притеснения перешагнули пределы ка-
толицизма и причиняют вред женщинам многих вероисповеданий по всему 
миру. 

 Церковью управляют мужчины, которые определяют церковную доктри-
ну, политику, дают толкование писания, истории и традиций. К мнению и голо-
су женщин никто не прислушивается. Представление Бога исключительно в 
образе мужчины способствует возвышению и привилегированному положению 
мужчин и принижению и умалению прав и потребностей женщин. К этим по-
требностям относятся воспитание детей в нежности и любви, обеспечение их 
благополучия и благосостояния, которые однако отошли на задний план, усту-
пив место мужским приоритетам и мужскому видению реальности. Войны, на-
силие и борьба за власть зачастую уходят корнями в детские травмы. Если 
женские ценности не будут реализовываться, такие травмы по-прежнему будут 
передаваться из поколения в поколение. 

 Женщины-католички попадают под давление, оказываемое учениями, ко-
торые определяют их судьбу во взрослом возрасте. Такие учения способствуют 
комфортной жизни и развитию мужчин, подчиняя им женщин с их менее эго-
центричными потребностями и стремлениями. Это касается образования, тру-
доустройства, политики, семьи и многих других сфер жизни. Даже потреб-
ность женщин в физической безопасности и уважении в семьях не поддержи-
вается этими учениями и политикой, которую проводят наиболее религиозные 
лидеры.  

 Мы принадлежим к церкви, которая управляется только мужчинами, из-
бранными за их согласие с этой иерархией, и которая не предоставляет воз-
можности для высказывания иного, обоснованного и ответственного мнения с 
кафедры проповедника, в университетах и средствах массовой информации — 
ни мирянам, ни тем более женщинам. Мы стремимся к тому, чтобы голос жен-
щин услышали как внутри Римской католической церкви, так и за ее предела-
ми. Добиваясь этого, мы полагаем, что те ценности, которые мы защищаем, яв-
ляются подлинно религиозными, и провозглашаются не только нами, но и 
женщинами всех религий мира. 

 


